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Szécheonyi-téren, a hidkaputól kimenet balra a :4. az. alatti 
ház emeletében. 

Kiadó hivatal: 
Középuteza, Stein J. könyvkereskedése, 

Agrariai viszonyainkról. 
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Nem állitom azt, hogy mostani ugaros 
gazdaságunkról egyszerre átmehetnénk a váltó- 
rendszerre; még azon esetben is, ha a tago- 
sitást kényszeritő törvény által is azonnal 
végrehajtatnák ! 

Jól tudom, hogy egy váltógazdaság in- 
structiója ugarrendszer nélkül sokkal nagyobb 
összeget követel, mint a mennyi mostani 
sechlendrián gazdaságunkba belefektetve van. 

Még oly birtokos is, a ki rendezés alá 
vett, birtokán kivül eső jövedelmeiből instru- 
álhatja birtokát, csak rendszeresen mehet át 
a forduló rendszerből a váltó-rendszerbe; de 
áll az elmélet, s ezt Európa minden civili- 
sáltabb népeinek gazdászata igazolja, hogy 
váltó-gazdaság által, a mellett, hogy egész 
birtokunk hasznosittatván, sokkal többet hajt 
ugyanannyi kövérités által egy pár megindi- 
tott váltó-gazdaság, sokkal több szemet is ad, 
mert jobban van kövéritve. 

A fordulós rendszerben nyugtatjuk ugyan 
földünk egyharmad részét évente, de a más 
két részt erős zsiremésztő terményekkel, u. m. 
búzával s tengerivel cserélgetve meritjük ki, 
s miután ily kezeléssel a föld közös tapasz- 
talásunk szerint is öt év alatt zsirjából ki- 
merül, ha jól akarnánk gazdálkodni, ily rend- 
szerrel is öt évben egyszer trágyázni kell 
minden földünket, mig meginditott váltó-gaz- 
daságnál elég a földnek a kilenczedik (9-es 
váltónál) évben egész, s a 4-5dik évben 
fél trágyát adni s földünk kellőleg terem. 

Tulajdonképp tehát egy beállitott váltó- 
gazdaság nem emészt fel több trágyát, mint 
egy jól mivelt fordulósgazdaság, daczára an- 
nak, hogy ott minden földrészlet terem, mig 
itt egyharmad évenkint terméketlenül, pusz- 
tán hever. ! 

Csak az átmenet nehéz, s cz dtalaku- 

lás 7-9 évet követel, mig a rendszeres- 
gazdaság megindul s a beléfektetett tőökét és 
fáradtságot kellőleg kezdi kárpótolni. 

Van-e Erdélynek ereje ily átmenetelre ? 
Ez a kérdés, s hogy erre felelhessünk, szám- 
ba kell vennünk azt, a mi a földmüvelés 
sarkpontja : marháink álladékát s az emberi 
munka erőt. 

Marhatenyésztésünket ma már többé vi- 
rágzónak nem mondhatjuk, daczára annak, 
hogy Erdély egy idöben éppen erről volt 
leghiresebb. 

Az utóbbi forradalom s hadjáratok, azo- 
kat követett marhavészek s nyomoruságos 
esztendők marha erőnkből részint kipusztitá- 
nak, részint a reproductiót folytonosan gátolák. 

A régibb statisticusok 150,692-re, leg- 
újabb statisticusunk Bielz 142,252-re teszi a 
lovak számát, mely számból 29,470 csikó 
4 évesig, 54 ezer kancza, 2632 mén és 
55,700 paripa. i 

Igy a kanczákat s paripákat véve fel 
igás erőül 85,170 darab igára való erőt ad- 
hat a lótenyésztés, s leszámitva a tényűzési 
s kiveszhetett állatokat, az igás erőt 80,000- 
nyire, vagy is 20,000 fogatra tehetjük, s mi- 
után egy fogattal 25 hold föld megmüvelé- 
sére számithatni, az országban levő lóerő 
500,000 hold megmüvelésére lehetne képes. 

Nagyon természetes, hogy ez csak, mint 
elvont számitás áll, miután most, főkint vas- 
útaink hiánya miatt, éppen lóerönk leginkább 
a fuvarozásra van forditva, s az ekét inkább 

a szászok és székelyek kis gazdaságába 
vonja; de most az alapot vizsgáljuk, mert 
mire a váltó-gazdaságra egészen átmehetünk, 
addig valószinüleg vasúthálózat lepi el Er- 
délyt, s lovainkat mi is, int a belgák, cse- 

hek, francziák sat. fordit 
mérvben a töldművelésre. 

Szarvasmarha-teny észtésünk aránylag még 
kevésbé felel meg földünk productiv képes- 

ségének a lótenyésztésnél. Hain statistikájá- 
ban 1851-ben a szarvasmarhák száma 813,431 
darabra van téve, ez összegböl ha csak 300,000- 
et veszünk igás erőnek s a többit a kereske- 
désre és consumtióra számitjuk, 75,000 igás 
fogatot találunk, a mely 1,875,000 hold föld 
megmüvelésére képes. 
Igy az általános számok azt mutatják, 

nyatlott, marhatenyésztési viszonyaink között 

Szerkesztői szállás- Hirdetési ár: 5 ha 

Előfizetés s hirdetés a kiad 

is megbirná azom munkaerőt, mit az általá- 
nosan behozandott váltógazdaság követel. 

De földünk marhatenyésztési képessége 
még jelentékenyül fokozhatná marhaállomá- 
nyunkat, minélfogva könnyen megtarthatnók 
magunknak azon jelentékeny marha-kereske- 
dést, mely Erdélyen át foly Oláhországból 
nyugat felé. Lássuk e képességet. Juhaink 
számát két millióra teszik, a mely létszám a 
fogyasztásban annyit számit, mint 409,000 
nagy márba, mely nyárban legelőn jár, vagy 
mint 200,000 istálózott. 

Összes ló- és szarvasmarha-állományunk, 
a fiatal állatokat is beleszámitva, s a juh- 
álllományból öt juhot egy marhának véve, 
felmegy 1,855,683-ra. 

Ennek tartására 1,576,147 holdra szá- 
mitott rétségünk, holdja után három szekér 
szénát s két szekér sarjut számitva, kiad 
7,880,735 szekér takarmányt. 

Szénafüveink (legelők), ha holdjok után 
csak két szekér takarmányt számítunk is 
915,151 holdra számittatván, kiadnak 1 millió 
830,302 szekér szénát. 

Egész összeg tesz: 9,711,037 szekér 
szénát. 

Ha még ehez számitjuk, hogy három s 
fél milliónál, vagy 68 ezer holdan felül menő 
erdőségeink juhainknak, kecskéinknek s nem 
igás szarvasmarháink nagy létszámának nyuj- 
tanak nyári legelőt, könnyen felfoghatjuk, 
hogy takarmánytermelő helyeink két akkora 
marhatenyésztést megbirnának, és még fokoz- 
ná e számitást a váltógazdaság honosulta 
esetére a váltórendszerbe beosztott takarmány- 
termények jelentékeny quantuma. 

És e helyzet államgazdászati szempont- 
ból igen nagyfontossággal bir, mert úgy ré- 
teink, mint legelőink s erdőségeink quantuma 
arra mutat, hogy Erdély a gazdászat terén 
éppen a marh-ay usaoi Laghatia a leg- 
egoybb hasznot, mihelyt a vastak ben- 
talával ezen productiónk előtt a világpiacz 
megnyilik, s mindamellett, hogy a marha- 
tenyésztés főczikkünk, a statistikai számok 
azt mutatják, hogy a Dunafejedelemségekből 
évenkint 23,231 darab szarvasmarhát hoznak 
be hozzánk, mig ez összegből országunkon 
át csak 5884 darabot visznek ki, a többit 
mi emésztjük fel, s igy a tenyésztésben, hol 
activ gazdászatra vagyunk hivatva, szintén 
passiv állásban szenvedünk. 

Szebb lovainkkal sikerrel szoktunk ke 
reskedni a dunai fejedelemségekben, minda- 
mellett e részben is szenvedőlegesen állunk, 
a mit eléggé bizonyit az, hogy onnan 1841- 
től 1847-ig 9372 darab ló hozatott be; mig 
tölünk mindenfelé 5259 darab vitetett ki. 

Bizonyos azonban, hogy lótenyésztésün 
ket a hadjáratok rontották meg, s e téren 
előhaladás jeléül tekinthető az, hogy a csi- 
kók létszáma a lovakéhoz kedvezőbb viszony- 
ban áll, mint a magyar királyság, valamint 
az osztrák birodalom minden tartományaiban 
Bukovina, Horvátország és Szlavonia kivéte- 
lével, miután nálunk utóbbi idökben ezer ló 
után 207 csikó számittatik. 

Miután tehát lovakban s szarvasmarhák- 
ban mintegy harminczezer darabot hoznak be 
hazánkba, látni való, hogy marhatenyészté- 
sünk kereskedelmi szempontból is fokozható, 
s nem tudom, miért kell azon két millió fo- 
rintnyi pénzértéket külföldre kiadnunk,mikor- 
réteink, legelőink s szántóink állománya ak- 
kora productiót enged meg, hogy amannál 
is jelentékenyebb összeget vehetnénk be más 
országokból marhatenyésztésünk után. 

Már pedig a bevételt éppen e téren kell 
fokoznunk, mert termény-productiónkkal a 
szomszédos termelő országok közt gyengén 
állunk, de gyengén népességünk szükségle- 
téhez viszonyitva is, miután összes termé- 
nyeink brutto bevételéből nálunk egy lélek 
után csak 33 forint érték esik, a minél ked- 
vezőtlenebb számitást az egész monarchiában 
csak Dalmáczia mutat, daczára annak, hogy 
közvetett s közvetlen adónk 12.030,789 fo- 
rintra rug. 

S minthogy az állattenyésztés kérdésé- 
nél vagyunk, meg kell emlitenem azt is, 
hogy sertvés tenyésztésünk is, daczára jelen- 
tékeny makkos erdeinknek, passiv eredményt 

mmutat, s mig egész sertéstenyésztésünk csak 
hogy az országban bennlevő marha-erő ha- 256,900 darabra megy, az adatok azt mu- 

tatják, hogy (legalább 1844-től 47-ig és 
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ül Se mellett a szerkesztőséghez czimzendők. 

vatalnál kezeltetik. 

csak 631 darabot vittek ki. 
UTtóbbi idökben egy pár nagyobb birto- 
kos nagyobb sertéstenyésztést üzvén, való- 

! tés csordák. 

vált oláh tartományok annyi mindent képe- 
sek hozzánk behozni, hogy csak bort is éven- 
kint 33,687 mázsányit hoznak be, a miből 
láthatni, hogy szölőművelésünket is , mely 
most is jelentékeny s összesen 46,945 hold 
és 1374 ölre terjed ki, még sokkal inkább 
kell fokoznunk, hogy belőle Erdély szükség- 
letein felül eső mennyiséggel kiható keres- 
kedést űzhessünk. 

Dózsa D. 

M A „Siecle Magyarszágról. 
A Siecle czikksorozatot kezd Magyarország- 

ról és következőleg ir : 

»Kevés ország van Európában, mely kevésbé 
legyen ismerve, mint Magyarország s pedig egy 
sincs, mely jobban megérdemelje a tanulmányozást. 

Homályosan emlékszünk történelmének föbb 
mozzanataira, de mindnyájunknak él emlékében, 
hogy 20 év elött mily vitézül harczolt Ausztria és 
Oroszország ellen; ekkor a nagy szám által leve- 
retett, de nem győzetett meg, s látnia kellett, hogy 
ezredéves alkotmányát miként szakgatják szét s 

miként tapodják lábbal. Napjainkban ez alkotmány 
ismét alaptörvénye lett az országnak és ma Ma- 

gyarország az Ausztriával kötött unio után ismét 
egyike Európa független államainak, épp ugy, mint 
Neorvegia a Svédországgal kötött szerződés szerint. 

De ezentul senkit se kérdezzetek ez ország 

geről közlekonyáiról, terményeiről, földe milyensé- 

kérdésekre senki se tudna felelni. Legjobb 
kereskedő házaink sincsenek értesülve. Pedig Ma- 

: gyarország gazdag, iparos ország, nagy jövője 
van, s hagyományai és elvei nagy rokonszenvvel 
kötik hozzá Francziaországot. 

A régi osztrák politikához tartozott a biroda- 
lom részeit egymástól elszigetelni és meggátolni, 
hogy Európa többi részeivel érintkezzék. Ez az 
oka, hogy Magyarország sokáig a feledtségben élt. 
Ausztriának e politikája megváltozott, szabadelvü 

térre lépett s e nagy birodalom minden népei igye- 

dás többi nemzeteivel egy sorba juthassanak. 
Mondjuk ki bátran, hogy Magyarország hálá- 

val viseltetik a mi 1848 diki forradalmunk iránt, 
mert ez adott alkalmat, hogy ő is lerázhassa a 

és haladásában gátolták, 1848 első hónapjaiban tör- 
tént, hogy kimondá mindkét ház az urbériség el- 
törlését, s a földnek minden feudal terhektől meg- 
szabaditását, az ösiség megszüntetését. 

Azon pillanat óta, hogy az egyenlőség vál- 
totta fel a szabadalmat, s a főnr földje egyenlő lett 
a szegény ember földjével, Magyarország földmive- 
lése roppant előhaladást tett, 

Már fentebb mondottuk, hogy Magyarország 
ma már független állam, van külön álló miniszte. 
riuma Ausztriáétól, nemzeti miniszteriuma, melynek 
székhelye Buda-Pest, e miniszterium vezeti az or- 

szág belügyeit, igazságügyeit, oktatás-, pénz, ke- 
reskedelem és ipar ügyeit, valamint a földmivelést 
és munkákat; végre egy miniszter az ország kép. 

viselésére Bécsben székel a császár személye kö- 
rül. Ez állás gróf Festetics Györgyre van bizva, E 
helyt a czikk nagy elismeréssel szól a magyar 
kormanyférfiakról, s kiemeli grót Andrássy Gyulát, 
ki Páris politikai köreiben is ismeretes, aztán 
Lónyait, Eötvöst, Gorovét stb.... 

Magyarország ma már ura önsorsának, pénz- 
ügyei el vannak választva Ausztriáétól, melyek 
1848-tól ez év elejéig össze voltak zavarva, zi- 
lálva, Az új egyezkedés szerint a közös költségek- 
hez járul 28 százalékkal, az adósságok kamatához 
33 százalékkal. , 
Azon kereskedelmi szerződések, melyeket 

Francziaország Ausztriával 1866. dec. 11-kén kö- 
tött, Magyarországra is könnyen alkalmazhatók. 
sSemmi sem áll tehát annak utjában, hogy Fran- 
cziaország és Magyarország között a kereskedelmi, 

gyors fejlődésnek induljanak.* 

1850-ben) öt év alatt a dunai fejedelemségek- 
böl 320,869 sertvés hozatott he, mig tőlünk 

szinüleg ma a statistikai viszony kedvezőbb, 
hbgy azonban sertéstenyésztésüink most is 
passiv áll, azt bizonyitják az oláh tartomá- 
mnyokból évenkint behajtatni szokott nagy ser- 

SIT utárror, sazuds vanyalror srU, e 

keznek, hogy ök is a modern civilisatio és hala- 

feudal rendszer maradványait, melyek fejlődésében 

ipari, tengerészeti és pénzügyi viszonyok élénk és 

v . ssélosö 
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Valóban feltűnö, hogy a kevésbé culti- : 

keny közlekedést állitson. 

XII. évi foly 

kedden, esütörtökön és szombat 

Előfizetési ár: 

Nem mondjuk azt, hogy Magyarországon min- 
dent teremteni kell, mert van nehány csatornája, 
nehány szép és hosszu vasutja, első rangu vizi ut- 
jai, mint a Duna és Tisza, s ezek mellékfolyói, de 
azt mondjuk, hogy még véghetetlen sok a teendő. 

Itt előszámlálja a czikk létező vasutainkat. 
Bármily nagy kiterjedésinek lássék e hál 

zat, sokkal kevesebb, mintsem az ország szüksé. 
geit kielégitheme 

Az osztrák vasuti hálózat — miként az min- 
denki észreveheti - ngy van rendezve, hogy csak 
az osztrák érdeknek kedvezzen. A magyar kormány 
kötelessége, hogy ezen hiányokat és ballépéselet 
helyreigazitsa, az egész országban gyors és termé- 

Ezután a czikk földirati és atatistikai adato- 
kat közöl az országról és a fővárosról s az egészet 
e szavakkal végzi : e 

Minden elem együtt van, a mi szükséges egy 
nagy államhoz és vitéz nemzethez; s közelebbről 
a föld termékeiről szólunk, a mint az volt 25 év 
előtt s a mint ma van.4 sertl azkl 

Vivwvártlaolom eglei 
Tisztelt szerkesztő úr! Ön alkalmasint nem 

olvas lapokat, de nem csak ön, hanem, ugy látom, 
a két magyar hazában egy szerkesztő sem. Kez- 
dem hinni már, hogy a lapok igazán csak ugy ma- 
goktól ,„szerkesztődnek.« mglol alao 

Százat teszek egyre, hogy még hirből is alig 
tudják, milyen nevezetes momentum fordult elé az 
e hó 5-kén tartott pesti országgyülésen 

Ha tudnák, vörös szegélylyel jelent volna meg 
minden lap. ralton erokő 

Miről beszélhetnék, ha nem a Madarász Jó- 
zsef inditványáról. lon sdáitaga taiat 

Ámitgatják önnönmagukat a képviselő urak, 
hogy a haza boldogitására, a nép jöllétének me- 
lésére törnek. x z 

Csak szálljanak le a képzel sz 
piedestáljáról. Le a kalappal uraim, s el leczk 
vv...... r. 

nBocsássauk általános népszavazat alá, ha 
fizessük e az államadósságot vagy sem, igy szólt 
ő. Mondta e még ezt egy képviselő ? Hallottuk-e 
még ez édesen csengő szavakat a Deák Ferencz 
szájából ? Nyilatkozott-e igy gróf Andrsásgy Gyula, 
Eötvös vagy Horváth Boldizsár, avagy Tisza és 
Ghyezy ? Nem. Ezt nem mondta senki, csak Ma- 
darász. Tdrea v noi 

Suffrage universell4 ! Van e ennél szebb 
hang, midőn madarászosan cseng ? antah a 

Ha van, ugy csak ez lehet: ,Nem zetüinke, 
már pedig e kettő — az én felfogásom szerint 
egy szív, egy lélek. vagiloms svil 

Kétségtelen, hogy az indítványt legnagyobb 
derültséggel (elhiszem) végig hallgatott orsz: 
lés egyhangulag fogadja el; sőt logicailag minden 
egyéb adósságokra is kiterjeszti, én már is igy 
fogtam fel. 

Ezer szerencse, hogy az országgyülést nem 
tökepénzesek és adóhivatalnokok képezik omna 

Tessék elhinni t. szerkesz t, ez esetben 
elhullana e nemes inditvány, e sfigovidiok 

Probatum est, éppen tegnap szavazlam ez 
alapon nem fizetést az említettek közül egy-eg. 
példánynak, és ők homlokegyenest nk 
voksoltak, komolyan mondom. Söt tsak ma 
többi hitelezőim is az enyémmel teljesen heterogen 
votumokat állitának szembe. 

Remélem a lefolyt 18 év gondoskodoti, hogy 
a képviselőház többsége ne hitelezőkből álljon. 

A mi engem illet a nem fizetést védő szava- 
zatomat előre is benyujtom, nincs m éd 

fáradni majd az általános 

elvet itthon a legnagyobb terjedelemben reália tam 

is már. togtnos vongginy 
Örömöm nem talál határt, ujjongásaimtól cseng 

hegy, völgy és rónatáj 

Csak egyetlenegy kis szeg 
dologban. 

Mii lesz majd, lem amnss 
em á enki sem- 

gma szeg ne né méga 



Tánti felvilágositásért irtam a szerkesztő urnak. 
Szeretnék tisztában lenni az egész ország számára 
örvendjek-e, vagy csak ugy privatim tapsoljak ? 

A falusi diplomata legtávolabbi 
rokona. 

Országgyűlési tudósitás. 
A képviselőház ülése oct. 10-kén. 
Elnök : Szentiványi Károly elősorolja a mult 

üles óta beérkezett beadványokat. Kállay Ödön 
képviselői állásáról lemondott. 

A vasúti kölcsön fölötti törvényjavaslat elol- 

Ezután Lónyay pénzügyminiszter egy egész 

óráig tartó, remek, s nagy tetszéssel fogadott be 

szédben ajánlja a kormány törvényjavaslatát. 

Bevezetőleg constatálja, hogy maga a tény, 

miszerint kölcsönt köthettünk, még pedig mint ön- 

álnó független állam, nagyszerü alkotmányos viv- 
mánynak mondható, azonkivül annak jeléül, hogy 

e 

állapotaink bizodalomra találtak ott, hol legkevésbé 

szokott uralkodni, tudniillik pénzpiacznál. 

„Kölcsönről levén szó – igy szól többek közt 
eszembe jut, hogy most éppen két évtizede, mi- 

n azon nagyszerü vállalat kezdeményezése alkal- 
mával, mely által több mint 200 négyszög mfldnyi, 
egy kis királysággal felérő területnek a földmive- 

lés számára való elfoglalásáról lévén szó - értem 
a Tisza szabályozást, mely több mint két millió 
holdnyi területen ad százezreknek foglalkozást, és 
milliókra menő értéket visz a világ piaczára, nyo- 
morult 400 ezer forint felvétele iránt mennyire fá- 

radozott gróf Széchenyi, s csak sok jövés-kelés, 

lótás-futás után volt képes kikoldulni egy oly nyo- 
morult összeget, mely a mostani kölcsön egy száz- 
ötvened részét teszi, és ezt is csak az összállam 

jótállása mellett volt képes elnyerni. Van tehát egy 
kis különbség a még általunk is átélt hajdan és a 
jelen között; csak emlékezni tudjunk és akarjunk,4 

„Tudva levő dolog – mondja odább - hogy 
a vasútak épitésénél több rendbeli rendszerek diva- 
toztak. Épitett az állam saját költségén és jó siker- 

rel, mindenütt, hol az államhitel elég olcsó tőkét 
adott az állam rendelkezésére; különösen Belgium- 
ban és a német birodalom államaiban épültek a 
legszámosabb államvasútak. A kamatbiztositás rend- 

szere mellett majd mindenütt, Angliát kivéve; de 
épültek vasútak az állam minden segélye nélkül is, 
mint Angliában, hol egy egyszerü bill által adat- 

nak engedélyek magán- vállalkozó társulatoknak. 
Épültek végre vasútak az állam és magán-társula- 
tok együttes müködése által is, mint ez Franczia- 

országban töntént. Melyik rendszer a jobb és czél- 

szorübb: az egészen relativ dolog, azt mindig az 

slttmi nnk za látask k-
Hlzn-1 

meg. 
Hazánkban kizárólag egy rendszert alkalmaz- 

ni nem lenne tanácsos. Az eddig épült vasútak a 

kamatbiztositási rendszer szerint készültek; de annyi 

áll, hogy azon feltételek alatt, melyek inellett ha- 

zánkban és ő Felsége többi országaiban az utolsó 

időben vasútak engedményeztettek, oly nagy terhet 

rónak az államra, hogy a vasúthálózatnak kiépitése 

egyedül ezen mód szerint elviselhetetlen volna. De 

a kamatbiztositási rendszernek másik hátránya az, 

hogy a vállalkozókat be kell várni, s az állam az 

időnként kinálkozó vállalkozók ajánlataihoz van 

kötve; ennélfogva szabadon nem határozhatja meg 

a hálózat kiépitésének rendjét. (Ugy van!) Ha 

azo nevezetes tökével rendelkezik az állam, a 

kamatbiztositást kérő társulatokkal is sokkal sza- 

badabban és önállóan egyezkedhetik. 

A kölcsön által korántsem volna kizárva a 

magánvállalkozás tevékenysége, nem volna kizárva 

a kamatbiztositás alkalmazása sem, söt a kormány 

jelenben is alkudozásban van az alföldi vasút ka- 

matbiztositása iránt. (Helyeslés.) 

Van azonban két vonal, az egyik a kolozs- 

vári a másik a fiumei, melyeknél időt vesziteni. 

ne zabad (helyeslés), melyeknek épitése tehát 
lleg esen az állam költségén kezdendő meg. Már 

ezen körülmény is szükségessé teszi a kölcsön 

megkötését. 
ról a kölcsönröől és annak feltételeiről 

kevekegőket mondhatok. (Halljuk !) 

A koölcsön-kötés mindig a pénzpiacz körülmé- 

nyeltől függ, s éppen azért jövőre nézve szükséges 
a törvényhozásnak nem csak az egyezmény 

egállapitásával, de egyszeremind a kölcsön létesi- 

de vel is megbizni a miniszteriumot, hogy az a 

l változó conjecturák előnyeit czélszerten 

használhassa. 
A most felolvasott bizottsági jelentés és tör- 

vényjavaslat tanusitja, hogy azon kölcsön iránti 

jezmén. v mely a bizottsággal közöltetett, s mely- 

l ésével a miniszterium magbizatni javalta- 
r érezp pénz eli kölcsön ötven évi törlesztéssel 

vekn kötve, m szerint az állampénztárba való- 

ék szerint befizetett minden 100 
, száztóli évjáradék fizetendő. Ezen 

efizetése után a kölcsön teljesen tör- 

sa 
sen feltétel ki van fejezve a törvényjavaslat 
mzöoó söb szerint a befizetendő 60 millió 

szi. Meg ikell : 

járadék felévenkemt 

tulajdonaivá válnak. 
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fizettetik, és tart ötven egymásután következő évig; 

— ha tehát a nem egészen egy harmad száztólit 
tevő törlesztési összeget leszámitjuk, a kölcsön való- 

ságos kamatlába megközelitőleg 71/, száztóli. 

A törvényjavaslatnak második pontja kifejezi, 

hogy a törlesztés ötven évig tart; ennélfogva ötven 
év mulva mindazon munkálatok, melyek ezen köl- 

csön erejével létesittettek, az államnak tehermentes 
A törlesztési tervet közöltem 

a kiküldött bizottsággal. Az államra nézve lényeges 

feltétel tehát benfoglaltatik, magának a törvényja- 

vaslatnak első és második pontjában; a kölcsönnek 
emissiója ezen alapon történik, s miután az évjára- 
dék összegre és időtartamra nézve tudva van, az 
emissiónál, oly alapot választhat a kormány, mely 
az aláirókra nézve legelőnyösebbnek látszik, a 

szándékolt alak pedig, mint a bizottsággal részle- 

tesen közöltetett: 120 forintnyi vagy 300 franknyi, 

5 száztólival kamatozó kötvényeknek kibocsátása. 

A törvényjavaslat 3., 4. és 5. pontjai tartal- 

mazzák azon előnyöket, melyek ezen kölcsön alá- 

iróinak biztosittatnak. Ezen előnyök mindenekelőtt, 
hogy a kölcsön biztositására szolgálnak az abból 
épitendő vasútak és csatornák, s hogy a kölcsön 

azokra, mint jelzálogra, első helyen bekebleztetik ; 

továbbá, hogy a kölcsönért az állam összes jöve 
delmeivel is kezeskedik, s végre, hogy ezen köl- 

csönnek kötvényei és kamatszelvényei jelenben és 
jövőben illeték- és adómentesek. 

A törvénvjavaslat többi két pontja, a 6. és 7. 

meghatározza, hogy ezen kölcsön csak azon vas 
útak és csatornákra forditható, melyeknek épitését 

a törvényhozás elrendelte, s végre, hogy a kölcsön 

felhasználásáról és állapotának kimutatásáról a pénz- 
ügyminiszter évenként számolni tartozik. 

Ezen kölcsön kibocsátása iránt egyezmény 

köttetett egy frankfurti házzal, Habern Mór báróval, 
ki a kibocsátás iránt a párisi legjobb hitelben álló 

„Société genérale pour favoriser le developpement 

du commerce et de Hindustries társulattal szövet- 
kezett. Habern a kölcsön 2/-ára nézve magát kö- 
telezőleg szerződött, s e végből 2 millió frank biz- 
tositékot le is tett; azonban fentartotta magának 

azon jogot, hogy a kölcsön utolsó harmadát is, az 

eredeti kötési árakon átvehesse vagy mindjárt, vagy 
a befizetési határidők tartama alatt. Ezért emlitte- 
tett általam, hogy a kölcsön által 40 millió forint 
és esetleg 60 millió fog az állampénztárba befolyni, 

azaz, ha azonnal az egész összeg iratik alá, az 
egész összeg fog kibocsáttatni, ha kevesebb iratnék 
alá, Habern 40 millió forintnak befizetésére a biz- 
tositék által kötelezve van. Természetes, hogy ez 
esetben a hátralevő összeg az állam pénztárában 
marad, s azt a befizetési határidöők után, az állam 

tetszése szerint a biaezra Hozhatja. 
ri- 

hogy a t. ház e kölcsönkötés minden lényegesebb 

körülményeivel ismeretes legyen. 
A befizetés 12 egyenlő részletben történjék, 

két év leforgása alatt, tehát minden második hóra 

esik egy beflzetés, azonban szabadságában áll a 
kölcsönaláiróknak azt előbb is befizetni. Az évi 
járadékok egész összegben fizettetvén be, a kölcsönt- 

kötő, a még ki nem fizetett összegek után azon 
kamattal terheltetik meg, mely a kölcsöntől jár, 

azaz T71/, száztólival; — mi annyit tesz, hogy a be 
nem fizetett összegeknek megfelelő 71/, száztóli az 
évjáradéki fizetéseknél mindaddig levonásba hozatik, 

mig azon összegek be nem fizettetnek. 
A másik, még felemlitendő körülmény, hogy 

— a kölcsön áláirás végett Magyarországban is ki- 
tétetvén — miután nevezetes tuljegyzés esete áll- 

hatna elő, a Magyarországban aláirandó összegekre 
nézve kikötöttem, hogy azok az egész kölcsön egy 
negyedén alól le nem szállittathatnak. - A törvény- 
javaslatban azonban nem volt szükséges ezen kö- 
rülményeket megemliteni, sem azon személyeket, 
kikkel az egyezmény köttetett, miután a pénzpiacz 

válságai a politikai körülményektől függenek, és a 
miniszterium feladata, a törvény által nyert felha- 
talmazást a legkedvezőbb időben és módon, a tör- 

.somnutenem, 

vény korlátai közt érvényesiteni. (Helyeslés.) 

A kölcsönre vonatkozó részleteket előadva, 
az egyezkedési menetre nézve még annyit mond- 

hatok, hogy ezen kényes természetü ugyben igye- 
keztem minden kinálkozó alkalmat és combinatiót 
felhasználni, senki ajánlatát ki nem zártam, sőt, a 
mennyire lehetett, versenyt kelteni igyekeztem, s 
végre azon ajánlat mellett maradtam, mely legked- 

vezőbbnek látszott. (Helyeslés.) A bécsi pénztőzsé- 
reknek (halljuk!) tett ajánlatai mind a formára, 
mind a lényegre nézve olyanok voltak, melyeket 

el nem fogadhattam. (Általános helyeslés.) 
Az, hogy a kölcsön ezüstben köttetett, igen 

természetes; mindaddig, mig az agio ingadozásaival 

fennállani fog, külföldi pénztőkét máskép nem fb- 

gunk kapni. Kiegyenliti azonban ezt azon körtl- 
mény, hogy a befizetés is ezüst és arany értékben 
történik; de kamatbiztositás mellett is vasútakat 

kiadni máskép nem lehet: tehát, ha ezen rendszert 
veszszük igénybe, ez esetben is az államra válla- 

landó kötelezettség érezpénz értékbeli lett volna. 
Lónyay után senki sem szól a tárgyhoz. 

A szavazásnál a szélső baloldalon kivül az egész 
ház magáévá teszi a törvényjavaslatot. 

A részletes vitánál Zsedényinek egy mó- 
dositványa elfogadtatik. 
Etárgy elintéztetvén, Besze János egy in- 

ditványt tesz le a ház asztalára, melynek értelme 

szerint a ház nyilatkoztassa ki, hogy mindaddig 
folytatni fogja üléseit, mig be nem fejezi a nemze- 

tiségi, vallási, erdélyi, megyei, községi és mindazon 

kérdéseket, melyek, mint az urbériség maradványai, 

még elintézésre várakoznak. 
Ki fog nyomatni, és annak idején napirendre 

tüzetni. 

A főrendiház ülése oct. 12 kén. 

Az alsóház küldötte áthozza az oct 5-ki és 
mai jegyzőkönyveket, mik felolvastatván, a kölcsönt 

illető határozat egy bizottságnak adatik át, s tár- 

gyalási napul hétfő tüzetik ki. 

A képviselőház ülése oct. 12-én. 

Napirenden van a végleges szavazás a köl- 

csön felvételéről szóló törvényjavaslatról. 
Gajzágó Salamon jegyző olvassa a tör- 

vényjavaslatot, melyet a ház majdnem egyhangu- 

lag véglegesen el is fogad. 
Lónyai Menyhért pénzügyminiszter, te- 

kintettel arra, hogy a qduota-küldöttség jegyzőkönyve 

és a pénz- és kereskedelemügyi törvényjavaslatok 
a tagok közt már ki vannak osztva, inditványt tesz 
arra nézve, mikor kezdjék meg a ház osztályai 

azok tárgyalását. 

Gajzágó Salamon jegyző olvassa a mult 

ülés jegyzőkönyvét, melyből kitünik, hogy a ház 

elhatározta, a tárgyalás idejéről az okmányok ki- 
osztása után három nappal — tehát hétfőn — tar- 

tandó ülésben hozni határozatot. A ház e határo- 

zatot ma is fenntartja. 

Elnök ezután 10 perczre felfüggeszti az 
ülést, mely időköz eltelte után Gajzágó Salamon 
jegyző olvassa a vasúti kölcsönt illető törvényja- 

vaslat elfogadására vonatkozó jegyzőkönyvi kivo- 

natot, mely azonnal hitelesittetik. 

Még egyszer Apulum felett. 
A ,„Kolozsvári Közlönyt hasábjain többször 

hangzott vészjósló kiáltás azon műkincsek érdeké 
ben, melyek a Gyula-Fehérvár és M-Portus 

között munkába vett vasúti töltés által felszinre ke- 

rültek és kerülendők. 
A közlött értesitések e műtárgyakat illetöleg 

oly nagy hangon voltak fogalmazva, hogy hozzá- 

véve a mindig nagyitni szokó kószabireket, melyek 
egész kincshalmazakról, összetört s barbár módon 

kezelt műüremekekről szólottak : átkoznom kellett a 

sorsot, mely gyöngélkedéssel s e mellett sok köte- 
lességszerű teendővel látogatván meg, leránduláso- 

mat gátolá. 

Régészettel már több év óta foglalkozván, s 

mind tan vmr zutr felekalának, mely- 
ver alkalmazva vagyok, teljesen kiüritett muzenm- 

azt igényelvén, hogy ott, a hol találni remélek, 

keressek, s a hol megnyittatást remélek, zörgessek 
is: azonnal egy ásató társulat programm fogalma- 

zásához fogtam, melynek mását, bár nézeteim több 
tekintetben változtak, e sorokhoz mellékelem. 

E programmot, a királyi biztos gr. Péchy 
Manó ő nagyméltósága éppen Enyeden útazván 

keresztül, pártolás és jóváhagyás végett kézbesitém, 
miközben ö nmlgától, mind a talált tárgyakat illető 

kormányrendeletekre, mind az alakitandó társulatra 

nézve megnyugtató s illetőleg helyeslő választ 

nyertem. 

Most már nem volt egyéb hátra, mint leráu- 
dulnom s magát a működés terét szemügyre ven- 
nem. 

Ime vizsgálódásom eredménye. 
Apulum a római XIII-ik Legionak (gem. aur.) 

vala egyik telepitvénye. Bizonyitják ezt az itt nagy- 

mennyiségben talált iratos téglák, melyek kö- 

zött olyanokat is találtam, még korábbi látogatá- 
saim alkalmával, melyeken a szavak megforditott 
betüsorban vannak s e legio jegye után még e név 
áll: Menander." 

Azon egész terület, mely Borbánd helysé- 
gétől a Marosig s a hires Rózsamáltól le a 
keleti végpontjáig fekszik, egy nagy terjedelmü 

városnak mutatja nyomait, s tudományos tekintet- 

ben kétségkivül egyike Erdély legérdekesebb római 
régészeti lelhelyeinek, hol emberi emlékezet óta 
temérdek fogadalmi oltár, sirkő és sirláda 
(sarkophag) mozaik-padló (közelebbi időkben 
3 helyen), féldombor mytrász-táblák, apró 

bálványképek, szobrocskák stb. találtattak. 

A város középpontja, vagy a castrum való- 
szinüleg éppen azon emeltebb fekvésü fennlapály 
volt, melyen jelenleg a Steinwille-féle erőd áll. 

Igazolja ezt a rómaiak ismeretes helyválasztásán 
kivül az is, hogy a vár legrégibb épületeiben is 

igen sok iratos-kő van befalazva, s hogy a leg- 
több római emlék ekkor jött felszinre, midőn 
1715-6-ban a Savoyai Eugen által tervezett 

vár épittetett. 

Ekkor csak iratos kő annyi került felszinre, 

hogy a vár feljárójának falai, egész a fökapuig 

megteltek vele; ezek késöbb Bécsbe szállittatván, 
a cs. könyvtár tornáczába falaztattak be. 

Csak azon iratos kövek száma, melyeket 
Neigebaur ,Dacien Aus den Ueberresten 
des klassisehen Alterthums" (Kronstadt 
1851) Seivert Kemény József stb. és saját 
fürkészete után ismertet 281, mondd kétszáz 
nyoleczvanegyre rug. Pedig az emlékeket Bécs- 

be szállitó Arios ti szállitmányából egy egész hajó- 

teher elsülyedt. 
Ezeken kivül a vár előerődeinek közelebbi 

kiterjesztése alkalmával, dél és kelet felé újra nagy 
mennyiségü iratos kő s egyéb emlék tárult fel, me- 
lyek szintén Bécsbe jutottak. 

Ezen előzmények ismerete után, nem csoda 
hogy nagy várakozással voltam az ujabban találtak 
iránt; de egész őszinteséggel vallom meg, hogy a 
valóság nemcsak a hireknek, s a régebben találtak 

után méltán támadt reménynek nem felelt meg; sőt 

a jövőre tervezett ásatásokra nézve 

sem fényes kilátást igér. 
Azon ezüst- és arany- edényeket, melyek a 

kormánybiztos úr ő nmlga parancsára Kolozsvárra 

szállittattak, már nem láthatám : de azon szobor- 

töredékekből, melyeket találtam s melyek közül a 

némi tudományos értékkel birókat le is rajzoltatám, 
azon szomoru következtetésre jutottam : 

— hogy a Fehérvár és Portus közötti 
téren műbecsü tárgyakat nehezen lehet találni, 
miután a föltaláltak többnyire igen kez- 

detleges és durva művész-kezekre mu- 
tatnak. A kifordult sirládák méretileg nagyszerü- 

ek ugyan, de sem szobrászati munka, sem felirat 

nincs rajtok. Egy pár fogadalmi óltár és sirkö fel- 

irattal igen, de szobrászati értékkel nem 

bir; valamint a felszinre került oszlop-épület és 

vizvezeték-töredékek sem. De ennél még szomorubb: 
— hogy minden fölfedezett darab az erősza- 

kos és ellenséges rombolás nyomait mutatja, tanu- 
ságául annak, hogy itt egy vagy több, a római 
műüveltség és cultussal halálosan ellenszenvező van- 
dal néptömeg pusztitó raja zúgott át, mely a róm. 
istenek szobrait akarattal csonkitá meg; a templo- 

mokat halomra dönté, s a mi értékest talált, h a 
csak elásva nem volt, eldarabolván, mindent 

romhalomba döntött. 
Innen van, hogy még a pénzeket sem elszór- 

va, hanem együtt mint földbe rejtett kincset 
találták; valamint a fennérintett edényeket sem 

falban, vagy padlaton felül, hanem televényföldbe 
rejtve. 

Különben ha Erdély östörténelmébe csak futó 
pillantást vetünk is, ezen eredményen nem csodál- 
kozhatunk; a római után, az újra előtérbe lépő 
dák, majd a góth, kún (hun), azaz, gepida s újra 
oláb, magyar, mongol stb. áradat tombolván át e 

vidék felett. ! 
Azon sem kell csodálkoznunk, ha művészeti 

tekintetben kevesebb fejlettséget találunk. Dácia 
egyike volt Róma legtávolabbi provinciáinak, me- 
lyekben az nem müűveltséget terjeszteni, hanem 
zsákmányolni jött. Neigebaur iratos kövei között 
csak egyetlen egy van a 64-dik, mely egy templom 
felépitésére vonatkozik (T. Cl. Aricetus Aung. Co- 
loniarum templum (a Jupiter és Junóét érti) vetu- 
state Collapsum a solo restituit). 

A talált pénzek (4 forintnyi, mind ezüst 
denarius) Trajánnak Dácia meghóditójának közvet- 
len elődei és utódai korából származnak. (Vespasian, 
Traján, Hadrian, Antoninus Pius, Marcus Aur, Fa- 

ustina stb.) Van-e vagy egy kiádatlan (anecdotus) 

közöttük, tüzetesebb vizsgát és összevetést igényel- 
ne; azonban hirteleni látás után itélve, egy pár ha 

lehet. 

Mindezekből osak annyit kivánok elvonni, 
hogy iit sem műkincsek, sem arany-ezüst után nincs 

miért kutatni *); ellenben néhány kétségtelenül 
feltárulandó iratos-kő, talán mozaik és egyéb 
muzeumi apróságok megérdemlik, hogy különö- 
sen azon irányban, hol a sok márvány- 
és oszloptöredék, közhelyek és épüle- 

tek lételét jelentik, egy pár ásatási vo- 
nalat kisértessünk meg; mi hogy megtör- 

ténjék s az alább közlött programm értelmében, 

közintézeteink részére hasznosittassék, részemről 
szivesen vállalkozom. 

P. Szathmáry Károly. 

Az AppuUlun romnajai 
között műásatásokat eszközlendű társulat pro- 

grammja. 

Alólirottak értesülvén azon mű-tárgyak és ré- 
giségek nagy számáról, melyek szab. kir. Gyula- 
Fehérvár városa határában, a hajdani Apulum he- 

lyén, a jelenlegi vasuti ásatások alkalmával nap- 
fényre kerültek; más oldalról meg levén arról is 

gyözödve, hogy ezen mű-tárgyaknak hazai közin- 
tézeteink számára megszerzése társadalmi úton leg- 

könynyebben eszközölhető : csupán azon tudomány 

iránti érdekeltségből, melyet e mű-tárgyak méltán 

felköltenek s azon meleg rokonszenvből, melyet 
hazai gyüjteményeink és tudományos czélu testlile- 
teink iránt érzünk; elhatároztuk egy , műásatási 
egyesületet alakitati, mely ezen Tnd tárgyakat 
a tudomány és hazai gyüjtemények számára meg- 
mentse, a következő alapszabályzatok szerint : 

A) Az alakulást illetőleg. 
Mihelyt ezen „műásatási egyesület" pro- 

krunnjánek 50 aláirója van, a társulat magát ala- 
kultnak nyilvánitja, s szükségesnek látszó hivatal- 

nokait megválasztja. 
2. Megkéreti mind a t. városi hatóságot, mind 

pedig a nagyméltóságu magyar királyi belügymi- 

*) Hogy elásottak véletlenül naptánye jöhetnek, mint 
a hogy jöttek i, nem lehetetlen. 



niszteriumot, hogy az alább bővebben kifejtendő 
szerkezetű egyesületet s annak munkálhatását en- 
gedményezni, sőt gyámolitani kegyeskedjék. 

B) Az ásatások eszközlesét illetők. 
1. Mihelyt az egyesület engedményezve van, 

a tulajdonosoknak netalán történendő káraik meg- 

téritésének kötelezettsége mellett, egy kebléből ki- 

nevezendő bizottság tervszerü utmutatása nyomáu, 

az ásatásokat megkezdeti. 

2. Az ásatásoknál állandó ellenőrt tart, ki a 
kiásott tárgyakat egy már, Fehérvár városa részé 
ről kinevezendő ellenőrrel magához véve, azokat 

jegyzék mellett a városi hatóság által kijelölendő 

helyen és ellenőrsége alá elhelyezi. 

3. Itt maradnak a mű-tárgyak mind az ideig, 

mig az egyesület azokra nézve gyülésileg az alább 

közlött elvek szerint nem határoz. 
4. Ezenkivül a társulat egy vagy két megbi- 

zottja feladata leend a már eddig talált, vagy nem 

az egylet által találandó mű-tárgyakról is jelentést 
és felajánlást tenni, a megszerezhetés czéljából. 

C)A talált tárgyak elhbelyezése. 
1. Ha a talált tárgy egyetlen a maga 

nemében, műértékkel bir s azon gyüjteményben 

még nincs meg, a Pesten létező magyar nemzeti 

muzeum részére adatik át ajándékképpen, vagy 
mérsékelt dij mellett. 

2. Ha az ott már meglenne, vagy felesleges- 
nek jelentetnék ki, az egyetlen példány az erdélyi 
muzeum-egyesület birtokába bocsáttatik. Ugyanaz 

történik a netalán két példányban előforduló mű- 
tárgy másodikával. 

3. Miután a tudományos és műbecscsel biró 

tárgyak, tanintézeteinknél a gyüjteményeknek foly- 
tonosan tanulmányozható kineseiként tekinthetők : 

azon tárgyakra nézve, melyekből több példány ta- 
láltatnék, vagy melyek a fennirt két bazai intézetre 

nézve feleslegeseknek mondatnak ki : választást en- 
gedünk a vidék két nevezetesebb tanintézete: a 
gyula-fehérvári Battyáneum- és az enyedi ref. col- 

legiumnak, még pedig cserésen felváltva. 
4. A négynél is több példányban előforduló 

mű-tárgyakra nézve a további intézkedést az egye- 

sület magának tartja fenn. 

ő. Ha értékes, de tudományos és műbecs nél- 
küli tárgyak találtatnának : az egyesület azt eláru- 
sija és az ebből nyert összeget tökéihez csatolja. 

6. Sikertelennek találtatván a további ásatás, 

az egyesület feloszlik s netalán még rendelkezésre 
álló tökéjével a tagok kétharmadának szavazat- 
többsége szerint rendelkezik. 

D) Taggá lételt illetők. 
1. Egy tag-dij egyelőre 10 o. é. forintban 

állapittatik meg. 
2. Ki ez összegnek felét azon köteleztetéssel 

fizeti be, hogy a másik fél befizetésére egy havi 
előleges felszólitásra bármikor ajánlkozik, taggá 

lesz. 
3. A tagilletéket befizetett egyén az egyesület 

minden jogaiba belép, és netalán késöbb hozandó 
szabályzataiban részt veszen. 

Hazai intézet 
Az erd. muzeum részére 1867-dik évi julius 

és aug. havában gyült adományok jegyzéke. 
1. Könyvek s kéziratok. – A bajor kir. 

tud. akademiától Sitsungsberichte, 1867. 12-3 Heft. 
—– A bécsi cs. tud. akademiától, nyomtatványaiból 
3 köt. és 10 füz. - Az erd. kir. főkormányszék- 
től 20 darab erdélyi nyomtatvány. - Gróf Lázár 
Miklóstól 63 köt. könyv és 7 köt. kézirat. — Za- 
thureczky Károly századostól 12 kötet könyv és 

egy csomó apró nyomtatvány. — Finály Henriktöl 
20 kötet és fűzet. - Pávai Elektől 5 kötet — 
Libloy Schuler Frigyestől, Siebenb. Rechtgeschichte 
2. Aufl. és Das Processrecht des Sieb. Sachsen. 

Hermannst. 1867. - Bántó Sámueltől 3 köt. — 
Balogh Kálmántól, Általános kór- és kórjelzéstan. 
Pest. 1866. - Buczy Emiltől, Practica Arithmetica, 
azaz: Számvető tábla. Gy.-Fejérvár. 1632. - Ho- 

dor Károlytól, Dobokavármegye 1770. és 1848-ban. 
Kézirat. – Schmidt Vilmos tanártól, 4 db eredeti 

oklevél. – Szilágyi Sámueltől, egy 1849-ki örna- 
gyi kinevező oklevél. - Id. Mózsa Józseftől, egy 
eredeti török oklevél. 

H. Régiségek és érmek. — Godina Ist- 
vántól egy régi tajték-pipa. - Gr. Gyulai Lajostól 

2 réz-érem. — Szemerjai Józseftől 1 réz-pénz. — 
P. Szathmáry Károlytól 4 db régi vas-sulyom. - 
Schönfeld Kálmántól 2 ezüst., 1 réz-, 4 ón-érem. 
— Keresztes Elektök 1 réz-pénz. = Wagner Al- 
berttől 1 ezüst-pénz. - Gyarmathy Mihálytól 5 
ezüst-, 1 réz-pénz. – Borbély Antaltól és nejétől 

a 69-dik honvédzásztóalj zászlója a szalagokkal 
együtt, ugyane zászlóalj 5-dik századának pecsétje 

és Borbély Farkas százados magyarkája és sapkája. 
- Bán Ferencztől 1 ezüst-pénz. — Fejér Alajos- 
tól 1 ezüst-pénz. – Juchó Nerencztől egy ép és 
egy töredék kökalapács Maros-Ujvárról. - Lörin- 

ezi Józseftől az erdélyi főbadvezérség pecsétje. - 
Orbán Sándortól 1 ezüst-pénz. - Rucska Mihály- 
tól 6 ezüst, 13 réz pénz és 3 papir-pénz. - Incze 
Gábortól 3 ezüst-, 5 réz-pénz. - Széplaki József- 
töl 1 ezüst, 1 réz-pénz. - Posta Lajostól 3 ezüst- 
pénz. – Rucska Györgytől 1 ezüst, 1 réz-pénz.— 
Dán Lászlótól 1 ezüst-, 2 réz-pénz. - Andrási 
pPétertől 6 réz-pénz. - Mihály Károlytól 1 ezüst- 
pénz. – Tarcsafalvi Zsigmondtól egy német kör- 

iratú régi pecsétnyomó. - Dr. Kmelty Páltól Bem 
altábornagy lovagló ostóra. – Kolészár Sándortól 

gróf Bethlen Pálnak selyemre festett czimere. — 
Szt-Erzsébeti Fejérvári Lajostól és nejétől 1 arany- 

pénz. - Maros-Vásárhelyi Péchy Lászlótól 1 ezüst-, 

1 réz-pénz. - M. V. Péchy Jánostól 1 ezüst-, 1 
réz-pénz. – M. V. Péchy Gyulától 1 ezüst pénz. 
– Szentmiklósi Miklóstól 1 réz-pénz. – Szentmik- 
lósi Dénezstől 1 ezüst pénz. - Czinte Miklósnétól 

gróf Bánffy György két rendjelének másolata. — 

Özv. Oblásek Fereneznétől egy faszék faragott hát- 
támasza 1690 ből. – Krémer bányaorvostól 1 as- 
signat. - Wertheimer Mózestől 1 ezüst-pénzt. — 
B. Diószegi Antalné Biró Klárától 26 ezüst-, 1 réz- 
pénz. - Zathureczky Károly századostól, Baráton 

talált régi arany gyürü egy carneol intaglioval. - 

Gyöngyösi Jánostól 4 ezüst pénz. – Szilágyi Sa- 

mutól egy 1849-beli vas pecsétnyomó. - Csere 

utján jött be 150 réz pénz. 

HIL Természeti tárgyak. - Dr. Szom- 
bathelyi Gusztávtól 1 lutra vulgaris (kis vidra). — 
B. Huszár Jánostól 2 db közet a Kelemen havas- 
ról. - Dombi Samutól 5 db Korondi üledékes kö- 

zet. — Dán Lászlótól 5 példány közet a kolozs- 

vári Bükkböl. - Bürkösi Keszeg Sámuelnétől szül. 

Kovács Juliától egy ős Rhinoceros zápfoga és egy 

numulit közet. - Zsákó Jánostól Toroczkóról egy 

db mész szivag. - Reitt Károlytól Nagy-Ágról 3 
péld. gypsz közet. -Gr. Eszterházy Kálm. 150 közet 

és kövület példány a Vlegyásza környezetéből. — 
Bettkó János selmeczi tanártól egy róla nevezett 

Bettkóit ásvány. — Szigethi Cs. Sándortól egy ős 

szarvas koponyája hozzá illő csonka szarvazat a 

tordai hasadék mellől. - Pávai Elek örsegédtől a 
nagyváradi hővizek medenczéiből a Nymphea ther- 
malis számos példányát a fejlődés különböző fo- 

kán, továbbá Melanopsis acicularis és Nerita ther- 
malis nevű puhányok több száz példánya ugyane 
hővizek lobogóiból. - A személyzet saját gyüjtése 
1 columba oenas (vad galamb), 1 falco buteo (ká- 
nya), 1 circaásos gallicus (kigyó sas), 1 nierops 
apiaster (piripio), továbbá mellcsontjai a columba 

oenas, falco buteo areadtas gallicus, nucifraga ma- 
crorhinchos, 1 havasi mátyás, turdus musicus (éneklő 

rigó) és strix fiammea (gyöngy bagoly) madarak- 
nak és 1 anas leucocephale egész csontváza és 300 
db közet és kövület Kolozsvár határáról. 

Közli: Finály Henrik titkár. 

KULFOLD. 
OLASZORSZÁG. Az egyházi állambeli fölke 

lésre vonatkozólag nincsenek újabb tudósitások, a 
mi nem is csoda, mert az egész római területen el 

vannak szaggatva a táviró sodronyok. A „Monit." 

esti lapja közölvén a garibaldisták kiüzetését Bag- 

norából, azt is megirja, hogy a harcz két óráig 

tartott, s a vörösingesek 70 halottat és 110 fog- 

lyot vesztettek. A fölkelő csapat 500 főnyi volt. A 
római helyőrség parancsot kapott, hogy a főváros- 

ból ki ne menjen. 

Flórenczből, oct. 5-ről, a ,Köln. Ztg* a 

következő érdekes tudósitást közli: A „Dirittot ar- 
ról bir tudomással, hogy Garibaldi megtudván, mi 
szerint önkénytesei betörtek a római területre, La 

Magdalena szigetre vitette magát egy bárkán, hol 
a „Livorno" posta-hajó megállapodott, s a mint 
ennek fedélzetére akart átmenni a tábornok, az 

„Esploratoret most folyvást ott örködik. Ezen hir 
nem kis felindulást idézett elő, s csak szaporitani 

fogja a zavart, melyben ugy is nyakig úszik a kor- 

mány. Maga a király is tárgya immár különféle 

kifakadásoknak, a kit különben ki szoktak volt 

hagyni a játékból, s népszerüsége veszélyben fo- 
rog. A római hireket illetőleg azzal kell beeléged- 
nünk — irja levelező – a mit a kormány jónak 
lát közzé tenni, mert a távirdák használása a ma- 

gán tudósitásoktól meg van vonva. A lapokba föl- 
vett ilyetén tudósitások szerint nem igen jól áll a 
felkelők ügye, s Aduapendente és Bagnorea határ- 

széli városokat a fölkelők veresége után ismét a 

pápa katonái foglalták el, azonban nem igen haj- 

landók ezen tudósitásokat elhinni az emberek , ki- 
vált miután egy kormánytag ma olyan szavakat 

szalasztott ki, melyek után itélve ma valóban a 

dolgok végének kezdetén volnánk. Azt is erősen 
hiszi mindenki, hogy Garibaldi bizonyára el fog 

osonni, ha szükségesnek látja, őrei elől. Különösen 
azon hirek okoznak fejtörést, melyek a római la- 

kosság magatartásáról terjesztetnek. Az a hire, hogy 
az örökvárosban titkos fölkelési bizottság alakult, 
olyformán, mint nem régiben Varsóban. Ez a bi- 
zottság maga erejéből, a többi olaszok és az olasz 

kormány segitsége nélkül akarná a fölkelést vegre- 
hajtani. Azt mondja a hir, hogy ezen titkos bizott- 

ság mindennemü segédeszközökkel bőven el van 

látva. — Azon hirek, melyeket a perugiai és anco- 

nai lapok az egyházi államból jövő utasok elbeszé- 
légsei után közölnek, nem tartalmaznak ugyan ha- 
tározott tényeket, hanem azt világosan állitják, hogy 

a római területen a hangulat kedvező a fölkelés- 
nek. Egész Olaszországon szőrnyü nyugtalanság 
van elterjedve. — Minden körben világosan nyil- 

vánul a vágy Róma birására; még a mérsékeltra- 

dikálisok is, kik reszketve tekintnek Francziaor: 

nak a dolgok. Menekülni akar mindem ember az 

örökös bizonytalanságból, s ha Biarritzból nem te- 

Oszágra, érzik, hogy már tovább igy nem maradhat- 

szik gyorsan az olasz kormányt oly helyzetbe, hogy 
a közvéleménynek engedhessen, nemsokára késő 
talál lenni, s akármit tehet aztán III. Napoleon, 
adhat akármily nagy engedményeket, azon elide- 
genedést, melybe politikája által az olaszok előtt 
esett, többé jóvá tenni nem lesz képes, még ha 
oda vetné is a gyeplőt, akkor se tudna vele Olasz- 

ország újból megbarátkozni, legkevésbé pedig Po- 
roszország ellen. 

POROSZORSZÁG. A berlini „Prov. Corr.4 
Vilmos király délnémet körútjáról a következőket 

irja: ,„A király utóbbi utazásában Dél-Németország 
összes fejedelmeivel ujolag személyes és barátsá- 
gos érintkezésbe jött. Ámbár az utazástól minden 
politikai czél távol állott, mindazonáltal ezen tény, 

valamint Dél-Németország lakosságának részéről 
tanusitott élénk rokonszeny az északnémet-szövet- 

séggel való szoros nemzeti egyesülés iránt közre 
fog müködni arra, hogy egész Németország viszo- 
nyainak örvendetes alakulása megkönnyittessék és 
előmozdittassék. 

Az északnémet-szövetség parlamentje elé, egy 
iskolatanitó, azon irásbeli inditványt terjesztette, 
hogy északi Németország császárságra emeltessék 
8 Poroszország királya északi Németország császá- 
rává kiáltassék ki. Kérelmét a mult háborura való' 
utalással indokolja, minden katona kapott – ugy 
mond — valamely rendet, következéskép a királyt, 
mint legfőbb hadvezért is megilleti valamely kitün- 
tetés. Az a dologban a legérdekesebb, hogy a par- 
lament kérelmi bizottsága elhatározta ezen indit- 
vány mellőzésével a napirendre térni át, és pedig 
azért, mert ,nincs az időhöz alkalmazva. 

Az Észak Schleswig fölötti alkudozások már 
csakugyan megkezdődnek, s porosz részről Buchet 
követségi tanácsos, dán részről pedig (uaade ne- 
veztettek ki teljhatalmazottaknak. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
= A hely beli, s már 4 éves tanfolyammal7 

biró jogakademiánál ürességben volt két tanári ál- 
lomásra dr. Landerer Oszkár és dr: Csiki Viktor 
neveztetett ki. 

= Biztos értesülések szerint a magyar 
miniszterium részéről ő Felségénél javaslat tétetett, 
melyszerint a Királyhágóntulra nézve érvényes te- 
lekkönyvi statutum most már a Királyhágóninnen 
is behozassék, olykép, hogy ezen intézkedés mel. 
lett ama változtatások, melyeket a helyes viszo- 
nyok követelnek, nem hagyatnak figyelmen kivül. 
További értesülés szerint ezen javaslat legf. jóvá- 
hagyása már leérkezett, s az illető miniszterium a 
megfelelő intézkedések kivitelével megbizatott. 

= A városi esküdt közönség mult szomba- 
ton gyülést tartott. kötárgyai voltak: A törvény. 
széki személyzet felesketése; az indóház kérdésé- 
nek eldöntésére, ugy az alsóbb állomásoknak is 
szakértők általi hetöltésérei bizottmányok válasz- 
tása, tovvábbá a volt polgármester, Wendler nyug- 
dijaztatása s Bányai Vitának a képviselőtestbőli 
kilépése. – Végül Szász Gerő felszólalására a pol- 
gármester czime szolgált vitatárgyul, mire polgár- 
mester Szentkirályi kijelentette, hogy semmi czi- 
met nem követel, s nevezzék csak egyszerüen 
npolgármestező-nek. 

=M.-Vásárhelyi szabómester Petrovics 
István nevét ,Petőfit:re változtatta. 

=A szászföldön is honvédegylet 
van alakulóban. A felhivást Schmidt Albert huszár- 
honvéd örnagy bocsátotta ki. . 

=A gabonának N-Váradon, mint onnan 
irják, szokatlanul felrugtak, 

= Ö Felsége Nagy Almás gör. kath, fiók- 
községnek temploma kiépitésére 2000 forintot ado- 
mányozott. 

=Dr. Eder bukuresti osztrák fökonsul, 
mint a „Wand.4-nek távirják, Bakauba érkezett, 
hogy mintegy 4000 fegyvert és hadi-munitiót, me- 
lyet az egykori magyar emigratio a cs. kormány- 
nak hagyott, egy ottani raktárból átvegyen és Er- 
délybe szállitson. Különböző felmerült nehézségek 
a főkonsult arra inditották, hogy a praefectustól 
lezárolást kerjen. 

=Az országház terme már át van ala- 
kitva, a „Pester Correspondenz részletesen leirja, 
mily változásokon ment keresztül a terem. Fővál- 
tozása mindenesetre az, hogy 176 ölnyi terület 
helyett, most csak 106 [] ölnyi terület van. A vi- 
lágosság felülről jön, A képviselők ülései félkörben 
sorakoznak az elnöki emelvény körül. 

=A ,P. Napló" tagadja, hogy Horváth 
Mihály érseki administrátornak lenne kinevezve. 

=A „Honvéd' czimt lap járatását, pesti 
lapok szerint, a katonaságnak megtiltották. 

=A bukuresti román tudós társaság 
egyelőre 1500 aranyat utalványozott egy etymo- 
logiai szótár létesitésére. 

=Beust b. államkanczellárt e hó végére 
Londonba várják. doa 

=Uj ágyut talált fel Kelemen István 
hazánkfia. Hátulról töltik, 3 embert igényel s egy 
perez alatt tizszer lő. Szükség esetén egy ember 
is elbánhat véle. A feltalálö találmányát a magyar 
kormány számára tartja fenn. 

= A Szent-István társulat f, hó 11-én gyü- 
lést tartott, hal többi közt szönyegre került Haynaldi 
érsek inditványa, melyszerint a társulat a most kir 

kező eset történt : Dr. Sturm alig fejezte be be- 

nokot felismerni: A ház nagy zavarban volt s a 

b o jibb n 9 Batókestütatn sahdér fáto felejjka ka 

and credit agent ofice" czime alatt tizi sa 

adott Eneyelopediát felfüggesztve, e helyett egy 
Conversations-Lexicont adjon ki. Tóvábbán Kör- 
möezy inditványozta abnak kifejtését, hogy a ma: 
gyarországi klérusnak milyen álláspontja van a 
változó politikai viszonyokkal szemközt. Az eszme 
kifejtését ő rá bizták. slgd dernb etk 

= Türr tbnok Pesten időzik, folyó hó dd-én 
Deák Ferenczet többször meglátogatta.. 

=Az országos honvédgyülés, melynek 
october 6-kán Aradon kellett volna meglenni, e hó 
28 ára Pestre van összehiva. oől 

=Az orsz. magyar iparegyesület képviselő 
bizottsága e hó 10-én választotta meg az igazgató- 
ságot, melynek tagjai lettek : Beliczai Imre, Blum 
János, Conlegner Károly, Keleti Károly, Bosner 
Károly L, Schedel Károly T., Spiczer Gerzson, 
ifj. Zichy József gróf, titkár pedig lett Mudroóny 
Soma. , egyil 

=zZágrábban sept. 30-án 18 tanárt men 
tettek föl hivatalától. nöz-e adoravon ! 

= Az államvaspálya társulat főigazgató- 
sága következő hirdetményt tett közzé: Miután a 
déli Németország felé az Erzsébet nyugati pályán 
szállitásra feladott gabona raktáron levő mennyi- 
sége 241 ezer mázsára rug, ellenben e pályán csak 
20 kocsi vétetik át naponkint az északi vaspályá- 
tól, és üres kocsik is csekély mértékben jönnek 
déli Németország felől, arra érezzük magunkat 
kényszeritve, hogy a Dél-Németország felé a bécs 
nyugati vaspályaponton átszállitandó gabona fel- 
vételét october 11-töl kezdve, további rendelkezésig 
felfüggeszszük. i 

=Hivatlan szónok. A birodalmi tanács 
képv. házának egyik legutóbbi ülésében a követ 

e 

szédét, midőn egyszerre ott fenn a karzaton, a 
szélső baloldal felett: egyi hang igy szólal meg: 
aT. ház ! Engedje meg, hogy én is innen nehány 
szót szólhassak."... Az elnök, dr. Giskra, ki a 
betóduló napsugarak folytán nem láthatott jól a 
helyre, honnan a hang jött, hiába igyekezett a szó 

zavar még inkább nött, midőn az örült ujra szólni 
kezdett. A teremőrök az elnök felhivására a kar- 
zatra mentek, hol szintugy, mint a teremben, nagy 
volt a zavar. A képviselők elhagyták helyeiket, s 
a terem közepén csoportosultak s csak miután az 
örültet, egy fiatal embert, a teremből kivezették, 
lehetett az elnöknek a csendet helyreállítani. 

= Megrázó szerencsétlensé történt 
folyó hó 10-kén Válaszuton: Az udvarban levő 
szecskavágó-gép kezelője vigyázatlanságból egyik 
ujját vesztette. 10 kén délután, udvari tiszt Ujvári 
két kis növendék leánykája (egyik 9, másik 5 
egyetértve oda mennek, a gépezetre fölmá. 
darabont ujja elsodortatásának okát me, izsgá. 
dók. A kocsis ez alatt a lovat meginditot 
mindkét lányka a gép közé 
nyet halt. 

s 
sodortatván, ször- 
Y Idoasvoz kukvo 

=Miksa császár holtteteme. nero taroból aug. 24-dikéről igy ir egy szemtann A koporsót, melyben Miksa császár holtteteme feküdt, 
Senor Don Munnos Ledo házában a második eme- 
leten találták. Egy katona állt mellette ört, Ki kész volt bátkit is bebocsátani, a ki a hollletamel meg. 
tekinteni akarta. Nézetüink szerint a katona csak 
azért volt oly készséges, hogy nehány reált kap- 
hasson horra valóul. A szóba ugy nézett ki, mintha 
előbb holmi kamarának használták volna, nagyon 
sötét és mocskos volt. A koporsó a szoba közepén 
állt, két fapadon. Fekete posztó s értéktelen arany 
ezifrázattal volt ellátva. A fejnél toló zár, volt, ez 
alatt három tveggel fedett nyilás, meélyeken á t a 
császárnak arozára tekinthetni. A katona penny e 
gyertyával világitott. A császár öltözete kék se 
ból állt, elől nagy érczgombokkal, sütét kék nad- 
rágból, a nehéz lovagcsizmából. Kezét fehér, de 
már mocskos keztyü födte. Szája és szeme féli 
nyitva volt, ugy, hogy fogait és ke sn 
hatni. Szakálla egészen hiányzot , valamint haj - 
nak egy része is, melyet dr. Lisso, ki a holttete- 
met bebalzsamozta, mint nekünk mondták, eladott, 
és pedig kis fürtöket öt unciáért (80 dollár: A 
császár holtteteme egészen a mult héti, Lis át 
zában volt; azután ide hozták isso min ent el- 
adott, a mi kezéhez kerülő ea kkn oráekára 
némi vonatkozással birt. A vérrel befecskendezett 
ruhát kis darabokra tépve adta el, és sok pénzt 
kapott érte, Azt áltják, kogy a koponyácsont egy 
részét is eladta, de ezt nem tudom. Áz orvos azt 
állitja, hogy a vataltnyt otstáa álják eak k 
dollárt) a kormány nem akarta megfizetni, szazért 
volt kénytelen ily mellékutakhoz folyamodni, hogy 
pénzéhez jusson. sod Mrama 1 it s lob t josasa ss =A Bát. Oroszországban. 

zavargások alatt Magyarországból előbb Svédor- 
szágba, azután Finnországba és végre K 
menekült gróf Báthori Mihály 

élnek az utóbbi orszá 
Simonyi Sofia volt s utánok B 
vettek fel az utódok. A Báthor:Simolin- 
helye Grosz.-Dselden Kurlandban, és 

orosz udvarn k 
a londonír olatták kövbtség. 

vállalatra figyelmeztet, mely ott „For 

— 



a 

frt töke s 2000 T 
e 

november 9-kén. 

megye törvényszékénél- — A tordai új sókezelő te- 

ként egy meghatározott illetéket fizet, a mi valóban összesen véve, a biztositott ösz- 

= A ,„Hazad életbiztositóban m. szeptember 
vi működésének eredménye a következő : Be- 

nyujtatott 648 darab bevallás 1.070,200 frt tökére 
s 2000 E, függőben maradt a mult hónapból 
1.070,200 frt tökére s 2000 T. Ebből kiállittatott 
222 darab halálesetére 446,700 frt töke, 90 darab 

életesetére 90,600 frt töke, 16 db tülélési csopor- 

tokba 29,080 frt töke, 15 darab ellenbiztositásra 
28,700 frt töke, függöben maradt 426,420 frt tőke, 

elutasittatott 48,700 frt töke s 2000 , 1,070,200 

adta a püspöki kar s a bécsi k 
tát ad referendum. 

— A vallásügyi bizottság 

Hivatalos értesitések kivonata. 
Árverések és árlejtések. A dézsi, 

disznópataki és erdő-szombattelki fiscalis jószágok 
6 évre haszonbérbe oct. 30 kán a dézsi adóhiva- 
talnál. — Zabolai László szucsági fekvőségei oct. 30, 
Kolozsmegye törvényszékénél. – Zsigmond Miklós 
m.-n.-zsombori fekvöségei oct. 30, nov. 30, Kolozs- 

lehessen, a vallásügyi rendelet 

lepen a 2 mázsamesteri lakház felépitésére árlejtés 

uvUPOSTA. 
— Bécs, oct. 12. Beust báró szinte 2 óráig 

tartó audientián fogadtatott ő Felsége által. Ő Fel- 
sége ez alkalómkor az államkanczellár úrnak át- 

nek, ki a tegnapi gyülésben remek beszédet tar- : 

tott a concordatum eltörlése mellett, a vallásügyben 

tett javaslata tárgyaltatván, egyhangulag elhatároz- 

tatott a már megállapitott egymásután melletti ma- 

radás. Hogy a felekezetközi viszonyok, nevezete- 
sen a vallásügyi rendelet tárgyalásába bocsátkozni 

nek, hogy abból a már megállapitott, de eltörlendő 

iskolai és házassági czikkelyeket kijelölje. A 

kiegyenlitési bizottság által elhatároztatott a kor- 

mánytól azon kimutatásokat követelni, a melyek a 
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– A aWanderer" irja: Az olábországi osz- 
trák főkonsul Éder által osztrák tulajdonul decla- 
ralt fegyverek a nemzetőrségtől erővel elvétettek. 

—– Páris, oct. 12. A tegnapi ,Patrie" sze- 

özségtanács fölira rint a dolgok állása Olaszországban és Rómában 

mindinkább komolyabbá válik. Egyrészt a római 
ülésében Mühlfeld népesség kozömbössége nagy mértékben alászállitja 

a pápai csapatok ellentállási erejét; másrészről az 

Olaszországban uralgó izgatottság által a felkelő- 

csapatokra nézve könnyüvé tétetik, hogy magukat 

mindinkább megerősitsék. - Ha a dolgok állása 
tovább is igy tart, akkor Ratazzi kabinete veszély- 
ben van, hogy végre elszigetelve álland. Orvieto- 

ban állitólag számos felkelö-csapatok mutatkoznak. 

A mai ,„Moniteur" közli: Cialdini tábor- 
nok királyi rendelet által teljhatalmu miniszterré 

és bécsi rendkivüli követté neveztetett ki. 

kiadatott Mühlfeld- 

Nyilttér. ") 

A nagyméltóságu magyar kir. miniszte- 

rium által engedélyezett, két millió fo- 
rintnyi alapitványi tökére fektetett 

magyar életbiztositó-bank. 

,Ha z a. 
Erdélyországi felügyelőjéül J e k el Gyula 

urat nevezte ki, kinek feladata: az ügynökségek 
szervezése és ezek feletti felügyelet gyakorolhatása 
iránt teendő körutazásai alkalmával a t. cz. közön- 
séget a társaság intézményeivel megismertetni, mi- 
ért is az ország minden hatóságai teljes tisztelettel 
fölkéretnek, ezen tisztünket az emberiségnek szol 
gáló hazai intézetünk érdekei elősegitésére czé- 
lozó törekvéseiben kegyes pártfogásukkal szeren- 
cséltetni. 

Pesten, 1867. szept. 28-kán. 

az igazzatóság. 
kormány előterjesztései és a küldöttségek jelenté- 

sei tüzetes megértésére szükségesek, hogy érdem- 

leges tárgyalásokba lehessen bocsátkozni. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. *) Az e téren megjelenő czikkekért egyáltalában nem 

vállal magára felelősséget a szerk. 

NIEM EHVATALOS 
GB) (327) 1810 

HSEENTEHAI HE. 
bécsi glycerin vas- és vas- gyomor-liqueure. 

Melyek udvari tanácsos prof. Oppolzer által Bécsben kitünő vas- készit- 
ménynek ismertettek el, különösen gyógyitólag hatnak gyomorbajokban, arany- 
érben, sárgaságban, vérbiányban , roszul táplált, görvélyes, ideg- és ingyönge 
egyéneknél satb. s a bécsi cs. kir. beteg-ápoldában már több év óta jó 
sikerrel használtatnak. 

Egy kis palaczk ára 1 frt 35 kr. 

ss s nagy 
ROSENTHAL H. 

A fennebbi ligueurek valódi minőségben kaphatók: 
Segesvártt: Teutsch J. B. urnál; főraktár. 
Fejérvártt: Dr. Reckert 
Brassóban: Jekelius Károly 
Cs.-Szeredán: Gőzsy A. 
Szebenben: Dr. Gziser G. A. 
Nagy-Selyken: Szenczy Gábor , 

1 Medgyesen: Wolff W. 
osánó( Köhalmon: Nagelschmidt S. örököseinél. 
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Sz. Udvarhelytt: Kaunz A. Ján. urnál. 
M Főraktár egész Erdélyre nézve: TEUTSCH J. B-nél Segesvártt. 
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rives figyelembe vételül. 
A nyilvános lapok csaknem naponkint hoznak tudósitásokat olyan ujonnan ke- 

letkező biztositó egyletek és intézetekről, melyek elemi vagy más csapások ellen, ugy 
életjáradékok, nyugdijak s más effélék, valamint halál esetére, vagy bizonyos évek 
lefolyta után fizetendő tökék megszerzése végett alapittattak. Ezen jelenség nyilvános 

bizonyságul szolgál, hogy korunk az egyesnek — bármily fényesek legyenek is 

az ö viszonyai a jelen pillanatban - a jövőre nézve nem nyujt kivánt biz- 

tonságot; de bizonyságul szolgál egyszersmind az iránt is, hogy minél jobban- 

jobban terjed azon meggyözödés, hogy csak is számosaknak egy és ugyanazon 
czélra egyesülésök által lehet a lehető legnagyobb biztonságot alapitani, s az 

egyesre nézve gondnélküli jövőt létesiteni. Nagy szerencse, hogy 
az emberi értelem 

ezt felismeri és hasznára forditja, hogy a vagyoni helyzet jelen idő által okozott 

ingatagságának ártalmas voltát, a jövőben, magára és övéire nézve elkerülje. Bizo- 

nyára kevesebb, nyomasztó szükség által facsart könny hull azóta, mióta 
a megfon 

toló családapák és anyák nem mulasztják el ez vagy amaz intézetet felhasználni, 

hogy a bizonytalan jövőről mig idő van reája, azaz mig nekik lehetséges, előre 
gon- 

doskodjanak. 
Az egyi 

a dontóci 

k egy holta után fizetendő tökét biztosit hozzátártozóinak s addig éven- 

szeget a legtöbb esetben nem haladja felül; a másik czélírányosabbnak tartja 

magának, vagy övéinek nyugdijat szerzeni, söt némely állomásoknál erre szabály- 

szerüleg is köteleztetik, mint például az erdélyi ágost. hitvallásu anyaszentegyház 

lelkészei és tanitói. Az egész birodalom hivatalnokainak kedvező alkalom van 
nyitva 

az „Álladalmi és magán hivatalnokok általános egyletet által a jövőröl okosan előre 

gondoskodni. Szerencsés a ki ezeket bölcsen felhasználja! De buzduljon ez által a 

üsztes iparos osztály s éppen oly tiszteletreméltó földmives is, kik az élet hullám 

zásainak még inkább ki vannak tétetve mint mások, hogy saját mint övéi sor
sukról 

a lehetőségig előre gondoskodjék! A legkedvezőbb alkalmak egyike kinálkozi
k erre 

mindenkinek, katona egyéneket sem véve ki, a Brassai közönséges nyugdíj- 

intézetben, a melybe 1 frt 26 o. ért. krnyi igen csekély évi illeték, vala- 

mint bármely magasb, ezzel osztható összeggel bé lehet állani, s a mely tagjait 

17-szeri illetékfizetés után, a korosabbakat még előbb is, évenként, még elhalálozás
uk 

évére is fizetendő, holtiglani, szüntelenül növekedő nyugdijban részesiti. Igy kaptak, 

2 12 frt 60 kr 17-szeri fizetése által szerzett, egyszerü teljes nyugdij-jog után, pél- 

dául az 1866-dik évre, a 17 éves tagok 15 írtot, a 20 évesek 15 frt 84 krt, a 25 

évesek 18 frt 24 krt, a 31 évesek 21 frt 12 krt, a 40 évesek 25 frt 44 krt, a 4ő 

évesek 29 frt 76 krt, az 55 évesek 44 frt 16 krt, a 65 évesek 63 frt 36 krt, a 

68 évesek 75 ífrt 2 krt, s igy mindenik életkornak, a fizetelt illetékhez sza- 

bott, nagyobb vagy kisebb nyugdij osztatott. Általában véve, az intézet 23 évi mükö- 

dése alatt, már 101,821 frt 46 kr összeget osztott ki nyugdíjul, s jelenleg, az 1866-ik 

évi zárszámla szerint, 584,166 frt 278/,, kr vagyonértékkel bir, a mely összeg min 

den még életben levő tagok tulajdona, s a minek minden újonan belépő tagok 

birtokos társai leendenek. Ezen alap a beállók czélját bizonyosan sokkal jobban 

biztosítja, mint ez részvénytőkék által szokott történni, a melyek a bétevő részvé- 

nyeseknek is csak kell hogy valami hasznot hajtsanak, a mely haszon azonban csak 

a nyugdijas tagok rovására történhetik. 
AÁA Brassai közönséges nyugdij-intézetnek van azonban egyéb más, őtet ajánló 

sajátságai mellett egy, a mit nem lehet eléggé méltanylani, t. i. a lehető egy- 

szerüség, a mennyiben ez azt tüzte feladatául, hogy tagjainak csak a helyes, tő- 

kéinek árvai biztositékkal elhelyezése mellett lekető legnagyobb nyugdijat osz- 

sza, a mnélkül hogy a különbözö másféle kombinácziókba és biztositási ágakba bocsát- 

koznék a mikből, a mint a tapasztalás mutatja, nem mindenik osztályzat szokott 

mindig nyereséges lenni, s ezért a többiekre nézve is könnyen ártalmas lehet. A 

Brassai közönséges nyugdij-intézet ezen egyszerüségének még az a haszna is van, 

hogy nemcsak a számadások és kezelés feletti vizsgálat és ellenőrködés könnyebb, 

hanem hogy bármely egyes tag is, kit ez érdekel, azon helyzetbe jut ez által, hogy 

az egészet minden sok fáradság és különös előismeretek nélkül áttekintheti, meg- 

vizsgálhatja, s ez által magának czélja elérése iránt ohajtott megnyugtatást szerezhet. 

ajha ne találkoznék azért senki, a ki a béállást, mig idő van reája, elmu- 
laszsza ! mert az erre rendelt véghatár, oktober végével egy egész év lenne vissza- 
vonhatlanul elveszve. 

Végre azon tisztelt tagok, kik szokott évi illetékeikkel talán még hátrálékban 
ik, ezennel felszólittatnak, hogy azokat minélelőbb kiegyenliteni igyekezzenek, 

nogy igy azon kellemetlenség, mi a zetési véghatár, oktober végével az ügyek ösz- 

szelhalmozódásából származnék, a lehetőleg elkerültessék. Ugy az 1850-dik évben 

peállott tagok is sziveskedjenek, ha illetékeiket 17-szer béfizették, nyugtatványiveiket 

kikészités, illetőleg nyugdij-biztositással ellátás végett, sietve beadni, mivel a legkö- 

zelebbi évben az ők nyugdij vonások elkezdődik, s ezt csak ugy lehet teljesedésbe 

venni, ha a biztositási okmány birtokában vannak. 

Brassóban, ugustus 1ő-kén 1867-ben. 

A Brassai közönséges nyugdíj-intézet 

KÜLSŐ ÜGYNÖKÖK 
Alvinczen : Istvánfly János ur. 
Apáthinon: (Duna-Bácska), Bártl Józs. ur. 
Aradon, főügynök: Lachman Károly Ede. 
Bécsben, főügynök: Preidel Frigyes ur. 
Beszterezén: Láni Ede ur. 
Bikfalván: Böjte József ur. 
Bilinben: (Cseh ), Lazersfeld Simon. 

Borgó-Prundon: Tischler Antal ur. 

Botfalván: Horváth Péter ur. 
Brüxben: (Csehország), Hippmann W. Gyul. 
Buda Pesten, főügynök : Steinacker Samvo. 

Bukaresten : Fránk András Ede ur. 

Csernátfalun: Binder Lajos ur. 
Csernoviczon : (Bukovina), Soczeván Ján. 
Debreczenben: Szepessy Antal ur. 
Déézsen: Márkovics István ur. 
Déézs-Aknán: Csengeri József ur. 
Duppaun: (Csehország), Tichi A. C. ur. 
Erzsébetvároson : Schmidt András ur. 
Eszéken: (Tótország), Kramer József ur. 
Fehértemplomon: (Bánát), Feigel F. A. ur. 
Feketehalmon: Ziegler Mihály ur. 
Fiuméban: Depoli J. ur. 
Fogarasban : Leutschait Károly ur. 
Foksánon: (Moldva), Römer Frigyes ur. 
Földváron: Altstadter János ur. 
Gyergyó-Sz.-Miklóson: Kristoffi Antal ur. 
Gy.-Fejérvárt: Mégay C. M. ur. 
Halmágyon: Koszta József ur. 
Hatzfelden: Telbisz János ur. 
Hermányon: Boltresz Mihály ur. 
Höltövényen : Foith János ur. 
Illyefalván; Séra László ur. 
Jassyban : Stenner Gotlieb Ágoston ur. 
Kassán, főügynök: Koller István ur. 
Kézdi-Vásárhelyen: Csiszár Mihály ur. 
Kézsmárkon : (Magyarország), Szopkó C. N. 
Kecskeméten: Reiner Adolf ur. 
Kolozsváron: Schell Mihály ur. 
Köhalmon: Nagelschmidt Ágoston ur. 
Kirchbergen: Wonner János ur. 
Königgrátzen : (Csehország), Riedl A R. 
Krakkóban: Kollmer Károly ur. 
Krizbán: Foris Márton ur. 
Laibachon: Zunder Gergely ur. 
Lembergen: Horn A. ur. 
Magyar-Láposon: Krainik Sándor ur. 
Mármaros-Szigethen : Jekeli József ur. 
Maros-Ujvárt: Grünn Izrael ur. 
Maros-Vásárhelyt: Wittich József ur. 
Medgyesen: Wachsmann Károly ur. 
Mező-Berényen: Kirner Ede ur. 
migliczen: (Morva), Docoupil Károly ur. 
Nagy-Enyeden: Vajna Antal ur. 
N.-Bányán: (Magyarhon), Schuszter Józs. 
Nyiregyházán : (Magy.hon), Meisels Vilm. 
Páncsován: Rauschmann ur és fiai. 

Szász-Sebesen : Binder Frigyes ur. 

(339) a=3) 

Erdő eladas. 
Nemes Hunyadvármegyében, a Ta- 

tarezsdi határon, az Aradi vasút köze- 
lében, 292 hold, 1065 öl kiterje- 
désü ős-erdő örökáron eladó. A vásárt 
megejthetni Vajda-Hunyadon lakó szol- 
gabiró t. cz. Benedikti Albert ur- 
ral mint felhatalmazottal. 

(840) a-3) 
Felső-szénutczában, a házsongárdi 

sikátor elején, egy szép fekvésü nagy 

gyümölcsös kert, csinos lakházzal és 
mellék-épületekkel eladó. 

Ajánlható kivált egésségi szempontból. 
Értekezhetni h alkusz Perszián 

Mártonnal, bel-királyutczai 45 sz. 
háznál, vagy a tulajdonossal fel-szén- 
utczai 82 sz. alatt. 

(338) Pm3) 
Megjelent a 

N.-enyedi naptár 
8-dik évi folyama 1868-ra, az eddigi 

modorban, melynek kiadási tiszta jöve- 
delmének fele, a n.-enyedi főoskolában 
koszt nélkül szükölködő szegény, de jó 
tanulók kosztbéli segélyezésére van szán- 
va, a mi belőle telik. Mondjak-é többet, 
melylyel e naptáromat a t. cz. közön- 
ség figyelmébe ajánljam? MNem, ennyi 

elég. Ára 25 kr. o. ért. 

LÖCSEI Sp. LAJOS, 
a ,N.rEnyedi naptár kiadója, 

(332) (BEz) 

Jószág vásárlás iránti hirdetés. 

Parajdon: Benedek Antal ur. 
Pécsen: (Magyarhon), Rehak Gusztáv ur. 
Plojesten : Sechuller Károly ur. 
Pozsonban: Schauer József ur. 
Prágában, főügynök Cseh-, Morva- és Szi- 

lézországokra: Kürzner Gusztáv ur. 
Prázsmáron: Grosz Lőrincz ur. 
Radautzon: (Bukovina), Runie Frigyes ur. 
Rheinecken: (Sehweitz), Lutz-Gottier Ja- 

kab Lőrincz ur. 
Rozsnyón: Ziegler József ur. 
Sárkányban: Krafit Károly ur. 
Szamos-Ujváron: Placsintár Dávid nr. 
Szabédon : Molnár József ur. 
Szász Kereszturon, Erked-, Bene-, Sz.-Bu- 

da-, Sz.-Dálya-, Sz.-Kézd-, Miklós- 
telke-, Mese- és Rádosssal együtt: 
Sechuszter Mihály Adolf ur. 

Szász.Magyaróson: Galter György ur. 

Szász-Régenben: Alczner József ur. 
Szászvároson: Leonhárd Frigyes József. 
Szász-Ugráu: Schmidt Frigyes ur. 
Segesváron: Misselbacher Károly Frigyes. 
Sepsi-Fel-Dobolyon: Bartha András ur. 
Sepsi-Sz.-Györgyön: Roll Károly ur. 
Selmeczen: (M.országon), Wozniakowszky 

Ferdinánd ur. 
Szebenben: Kisch G. Vilmos ur. 
Szegeden : (M.ország), Policzer Salamon. 
Székely-Udvarhelyt: Beczási Manó ur. 
Szent-Ágothán, Szászhalom-, Jakabfalva-, 

Magarei-, Morgonda-, Rozsonda-, 
Ujváros-, Schönberg-, Wadt- és 

. Vessződdel együtt: Maurer György. 
Szentesen : (Magyarhon), Weinmann Sal. 

Szerethen: (Bukovina) Ruirsfeld Ede ur. 
Sibergen, Garad-, Lebnek-, Szász- Tyu- 

kos-, Kobor- és Weiszkirchchel 

együtt: Scháser Pál ur. 
Szilágy-Somlyón: ifjabb Lázár János ur. 
Sopronban, főügynök: Zügn J. G. ur. 
Tarnowon: Goldmann Simon ur. 
Tordán: Scholtész János Albert ur. 
Toroczkón: Koronka Antal ur. 
Thurnu-Severineti: Bömchesz János Károly. 
Ujegyházon: Czammerer József ur. 
Ujfalun : Köpe János ur. 
Váczon: Reiser Fülöp ur. 
Veresmarton: Cloos János ur. 
Verespatakon: Sztankay Ferencz ur. 
Vidombákon: Türk György ur. 
Zalánban: zaláni Séra Zsigmond ur. 
Zalathnán: Dr. Gerbert Károly ur. 
Zaleszezykon : Schildenfeldi Schiller Leó. 
Zentán : (Magyarhon), Wolfinger Adolt ur. 

(337) 
A kolozsvári helvéthitü egyház és tanoda közösön birató 

275 és 274 számu lábos-háza 
a jövő 1868-ik év április 24-én kezdve, hat évre haszonbérbe adandó. A 

bérleni kivánók ajánlataikat – melyhez a felajánlandó évi bér 100-je bánat- 

pénzül melléklendő — f. évi december végeig béadhatják egyházi pénz- 

tárnok Filep Samdahoz— belkirályutcza 41 szám alatt — hol a haszonbéri 

feltételek, s más ide vonatkozó körülményekről is bővebben értekezhetni. 

Kerestetik Erdélyben egy olyan eladó 
birtok, mely a lehetőségig termékeny he- 
lyen, jó közlekedési útak mellett, vagy 
ahoz közel essék: terjedelme 4,000-től 
6,000 hold legyen, minél kevesebb erdővel. 

Az ajánlat - a minőség, mennyiség 
és a tiszta évi jövedelem, valamint az ösz- 
szes ár pontos megjelőlése mellett, J. Kin- 
czighez küldendő Tövisegyházára 
Arad mellett. Vasuti állomás Kurtics. 

(333) (8-6) 

Gr. Bethlen Kámilló ur rad- 
nothi uradalmában 80 - 90 darab gu- 
lyába való marha telelés végett illő árban 
elfogadtatik. Értekezhetni ez iránt bér- 

e-6) 

Ifzgzazgatósága. mira lsss fel ialg 

STEIN JÁNOS könyvkereskedésében Kolozsvártt. 
megjelent és Mapható: 

mentes levél útján gazdatiszt Márkus 
Ferenczczel Radnothon. 

mar Előfizetéseket a vidékre is elfogadok. Tx 

es r e sibenmte - 
ez s o s 

sm mo 
a gem gye- 

a polgári törvénykezési rendtartás tárgyában , s s 
és az s 

. . ni sl 
irodalmi s müvészeti jogok biztositásáról. 

s 

Ára 80 kr. - szras 

sisoss E 
evess ss 

ez as [ z T - 

ölcsön-könyvlára E: 1 vss bEsé 
r g S s 

Molozsvárit. z- 
Bátor vagyok a t. cz. olvasó közönséget a már évek óta fennálló, kö- C sa kag 

zel 10,000 darabból álló kölcsön-könyvtáromra figyelmeztetni. Smess e me 

A magyar, német-, franczia regény-irodalom termékei a legujabb z 

időkig fel vannak véve s a naponta megjelenendők is pontosan felvétetnek. s iri e ől 

A könyvek teljes névsora éppen most jelent meg. ae 7 s g s 

Elöfzetési feltételek: 
E Job. ee 

Egy hóra 1 kötetre 60 kr, 2 kötetre 1 frt. k 

Fél évre 5 kötetre 5 frt, 10 kötetre 7 frt. s 
Egész évre ő kötetre 8 frt, 10 kötetre 12 frt. s 

Biztositék: egy – két kötetért 2 frt, 5 kötetért 5 ífrt, 10 kötetért 

10 frt. A biztositék az olvasás felbehagyásakor visszaadatik. s ő k 

s 

Nyomatott az ev. ref. fötanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74. sz.) 


